
Электронное учебное пособие 

Раздел 2.
УЧИМ ФРАЗОВЫЕ ГЛАГОЛЫ 

АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

come on

come down

come back

come off

come up 

come out 

break in

break out

break down 

break off 

break away 

break up 

be over

be out

be back

be off

be up

be for



be break come do fly get give
at

for

through

after

up

away

off

back

down

out

on

over

around

In\into



Be for быть за They are in for 
the new 
equipment.

Они за новое 
оборудование

Be up  проснуться Was she up when 
you called her?

Она проснулась, 
когда ты 
позвонил ей?

Be off  уезжать Is Ann off this 
Monday?

Энн уехала в 
этот 
понедельник?

Be back возвращаться I’ll be back Я вернусь

Be out быть не на 
месте

Tom is out but 
you may leave a 
message.

Тома нет, но вы 
можете оставить 
сообщение

Be over  закончиться The game is 
over.

Игра закончена



Break through прорваться The sun broke through 
after days of rain. 

После многих дней 
непрерывных дождей 
выглянуло солнце.

Break up закрываться на 
каникулы

When does your school 
break up? 

Когда ваша школа 
закрывается на 
каникулы

Break away сбежать от (кого-л.), 
вырваться

Those criminals tried 
to break away from the 
police 

Те преступники 
пытались сбежать от 
полиции

Break off внезапно прекращать I broke off with them 
over a year ago

Я прекратил с ними 
общение год назад

Break down потерять 
контроль, разбить,
ломаться

Every time I drive this 
car, it breaks down. 

Каждый раз, когда я 
веду эту машину, она 
ломается.

Break out сбегать. вырываться Three men broke out 
of prison yesterday. 

Три человека сбежали 
вчера из тюрьмы

Break in врываться,
вмешаться (в разговор)

“But I was there", Jane 
broke in.

“Но я же была там", – 
вмешалась Джейн



Come out распускаться (о листьях, 
цветах), справиться с 
проявить себя

The flowers are coming out in 
everyone's gardens. 

В каждом саду 
распускаются цветы

Come up вырасти (в чьих-л. глазах) 
,выигрывать, подходить, 
приближаться ,приезжать

That politician has come up in 
my opinion since I heard his 
last speech. 

С тех пор, как я 
услышал последнюю 
речь этого политика, 
он вырос в моих 
глазах.

Come off уходить, отрываться, 
покидать, уходить

The button has come off. Пуговица оторвалась

Come back возвращаться If you come back I’ll be 
happy

Если ты вернешься, я 
буду счастлива

Come down критиковать, снижать Why did you come down on 
Greta?

Почему ты критиковал 
Гретту,

Come on наступать, 
появляться на сцене, 
загораться (о свете)

When does the great actor 
come on? 

Когда же на сцене 
появится этот великий 
актёр?

Come over переезжать, приходить I came over to North 
America in 1997.  

Я переехал в Северную 
Америку в 1997 году.

Come in войти (в моду) Mini skirts are coming in 
again.

Мини–юбки снова 
входят в моду.

Сome around заходить Why don't you come around 
and see us one evening?  

Почему бы тебе не 
зайти к нам как–нибудь 
вечером?



Do for губить Another stroke would do 
for him. 

Еще один удар 
погубит  его.

Do up застегивать 
(платье), 
ремонтировать

You should do up your 
jacket.

Тебе следует 
застегнуть куртку

Do in убирать 
изматывать, 
изнурять

We were completely done 
in. 

Мы были 
полностью 
измотаны

Do down обманывать, взять 
верх

She did me down. Она меня надула 
(обманула).

Do out убирать, вычистить, 
украшать

Who does out this 
house? 

Кто убирает в этом 
доме?

Do away покончить с чем-то 
(кем-то)

This old tradition is done 
away with.

Со старой 
традицией 
покончено



Fly at напасть She suddenly flew at 
me.

Она внезапно 
напала на меня

Fly off убегать, 
смываться

I must fly off. It's 
late.

Я должен бежать. 
Поздно.

Fly into впасть (в ярость и 
т.д.)

He flew into a rage. Он впал в ярость

Fly away улететь The bee flew away 
from the flower

Пчела улетела с 
цветка

Fly about/ 
around 

распространяться The rumour has been 
flying about

Слух 
распространяется 



get along справляться с делом 
ладить

How is Tom getting along with 
his new book?

Как у Тома продвигается с его 
новой книгой?

get around 

.

навещать, приводить 
(кого-л.) в гости

Get your new friend round to 
see us.

приводи к нам своего друга

get away 
.

избежать, удрать, уходить, 
уезжать

We had just got away from 
the cops

Мы только что ушли от копов

get down спуститься, опуститься; 
пригнись

Get down! Пригнись!

get in  поступить Did your son get in? Твой сын поступил? 

get off отправляться, чистить, 
спасаться

We must be getting off now. Нам пора отправляться.

get on звонить/поднять трубку; 
двигаться дальше; 
достигать, садиться на / в 
транспортное средство

In another week you get on 
the plane. 

На следующей неделе ты 
сядешь в самолет

get over перейти, переправиться 
(через); добраться

You better get over here right 
away. 

Ты лучше приезжай сюда 
немедленно.

get through справиться; выдержать 
экзамен

How many of your students got 
through?

Сколько твоих студентов сдали 
экзамен?

get up подниматься, вставать I hate getting up early. Я ненавижу вставать рано 



Give away Дарить, раздавать что-
либо, выдавать

He gave away the 
secret. 

Он выдал секрет.

Give back возвращать, отдавать Give back the book 
you borrowed. 

Верните книгу, 
которую вы брали

Give in  поддаваться, уступать; 
сдавать (работу)

Don’t give in without 
a fight. 

Не сдавайся без 
борьбы.

Give off испускать, издавать 
(запах, дым, свет, тепло)

This lamp gives off a 
very bright light. 

Это лампа очень 
ярко светит

Give out распределять, объявлять 
кончаться

He gave out copies of 
the report

 Он раздал копии 
доклада

Give over передавать, бросать (что-
то делать)

Give over pushing! Перестаньте 
толкаться!

Give up оставлять, отказываться, 
бросить

He gave up smoking. Он  бросил курить.


